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COLIOJITHT BICTUYHI OCOBJIMBOCTI HABUAHHS MAWBYTHIX ®LJIOJIOTTB BJKUBAHHS
AHI'JIOMOBHHUX ®PA3EOJIOTITYHUX OJUHULDb B YCHOMY ATAJIOTTHHOMY MOBJIEHHI

Y cmammi pozensanymo ounamixy po3eumxy coyioninegicmuKu K CyMIsHCHOL 0151 MOBO3HABCMBA | MEMOOUKU
suKNA0anHs THO3eMHUX M08 Hayku. Hasedeno sumoeu [lpoepamu 3 npeomemy " Aneniiicoxkoi moga" ma
3acanvrocsponeiicbkux pexomenoayitl i3 MosHOT ocgimu 00 pigHsL 60N00IHHA MAUOYMHIMU pinorocamu

COYIONIHSGICMUYHUM MAMEPIATOM, IeKCUYHUM Olana3oHOM ma OlaN02IYHUM MOGIEHHIM HA OPY2OMY | MpPemboMy
kypcax. OKpecieHo Memy Cy4acHOl IiHe8iCMUYHOT 0C8imu — 8UX08YE8AMU OLIIHe8ANbHY | OIKYIbIMYPHY
ocobucmicmo. Aemop 36epmacmvcs 00 MemapopuuHoi nPUPOOU aHZIOMOBHUX PPAZCONOIYHUX OOUHUYD.

Knrouosi cnosa: anenomosui gpazeonoziuni 00uHuyi, 0ianociune MoGieHHs, MatOymHui ginonoau,
COYIONIHSGICMUYHA KOMNEMEHMHICMb, COYIONTH2BICTNUKA, MEMAMOPUUHE 3HAUEHHS (PPA3eoN02iUHUX OOUHUYD.

IMocranoBka npodaemu. J[ocBin mokasye, M0 HasABHICTh B MPAKTHIHOMY KypCi HaBYaHHs iHO3€MHOT MOBH
(IM) BenmHMKOI KiIKOCTI KyJbTYpPOJIOri4HOrO MaTepialy He 3[aTHa caMma 0 co0l 3MIHUTH CBiIOMICTh CTYAEHTIB i
HaJTAITYBaTH Ha pedIiekcio iHIIO1 KyJbTypH, a JIMIIe 30UIbInye TOTIK iHQOpMaIii, B SKild iM IPUXOIUTHCS
icHyBaTu. Tak, IIOOWHA, SKa 3HA€ BENHMKY KiJbKICTh IMEH 1 JaT, He OO0OB’SA3KOBO BOJIOIIE iCTOPUYHUM
MUCJICHHSM, a JIIOJIMHA, SKa 3HA€ HA TIaM 'STh aHTJIO0-YKpaiHChKUI CIOBHUK, HE 000B’I3KOBO BMi€ CIIIJIKYBAaTHCh
aHriicekor0 Moo (AM) [1: 111]. o6 BoMOAITH MOBOI Majl0 BMBYHMTH il IPAMAaTHYHHN Ta JEKCHUHHUIM
CKJIa L, MOTPIOHO PO3yMITH 11 KyJIbTypy, MEHTAJIBHICTh 1 CBITOIJISI HOCITB MOBH. 3a TaKMX YMOB, BUBUCHHS AM
HEMO>JIMBEe 0e3 OomaHyBaHHs CTylaeHTaMM (paszeosioriuHoro cknaay AM, ockijgbku (pa3eosoriuHi OJUHUILI
(®O0) primooTe B c0O0i KylIbTypHO-icTOpH4YHHE nocBig Haponay. Came y PO BinOuBaroThcs 0COOIMBOCTI
CBITOCIIPUHHSTTS Ta MYJPICTh KOXKHOI Hallii.

Bapro 3aznaunrty, mo nig @O Mu po3ymieMO cTalli CIOBOCIHOJIYYEHHS, 5IKi 00’ €HYIOTh Y €001 JIEKCHKO-
rpaMaTudHi OCOOJIMBOCTI MEBHOT MOBH, € Pi3HUMHU 3a CTYIIEHEM CTIHKOCTI Ta CTPYKTYPHOIO OpraHi3ali€ro,
JEMOHCTPYIOTh €IEMEHTH KYJIBTYPHU Ta CBITOCHPUIHATTS OKPEMO B3STOro Hapoxy. Mu posrispaemo @O Takux
tumiB: 1) npuciis’s ta npukasku (when the cat's away, the mice will play; it never rains but it pours);
2) dpaszosi giecaosa (to) fill in, (to) take off); 3)ixiomu (t0) have egg on one’s face; (to) eat crow)oidipmianu
(movers and shakerbread and butter); 5jrani nopisusuus (bold as brass; fresh as a daisy);fpazosi
ckiaaHi cioBa (Sscapegoatgreenhorn); 7)inkopropysanbhi miecniBui imiomu ((to) headhunt, (to) blackball);
8) craxi Bupasu (at first sight, on the one hand, on the other hand) [2: 5636#]siny Ha Te, o AM He Juie
BUKOPHCTOBYEThCSI B Oaratbox KpaiHax sik o¢iniiiHa abo HamioHanbHa, a i y BCbOMY CBITI sIK JIiHrBa (paHka,
BUBUCHHS aHTIOMOBHUX PO € 0co0iaMBO BayJIMBUM Uil MaiOyTHIX (ioJioriB, sIKi HOBUHHI J€MOHCTPYBaTH
NPaBHIBHICTH BUOOPY MOBHHX 3ac00iB JJIsl BUPAXKEHHS CBOIX AYMOK Ta €MOLiH, a TAKOXX PO3YMITH IIPUXOBAHUH
COLOKYNBTYpHHH 3MicT AM sk 3aco0y iHTepHALlIOHAIBHOT KOMYHiKaulii.

AHani3 ocraHmix gocaikens i myOmikanmiid. IIpoOineMu couioKyNbTYpHOrO 1 JIIHIBOKpaiHO3HABYOTO
acrmiekTiB HaBuaHHs IM 3HaWIIIM TeopeTWYHE 1 METONWYHE OOIPYHTYBAaHHA B Mparsgx 0araTbox YUeHHX
(H.I.Te3, 1. O. 3umusa, O.O.Jleoutses, IO.I.IlacoB, B.B.Cadponosa, O.B.TapHONOIbCHKHUIA,
I. A. BopoGiioBa, P.O.I'pumxosa, I.A.3akupbsaoBa, lO.M. Koran, T.M. Konogsko, O. O. Ileprrykona,
B. M. Tomamnosa, C. O. [llexasuosa, T. O. SIxuiok, P. Adler, D. Brown, E. Hall, R. Lado, G. Mounia inmi).
Bynu BHIiNeHI NPUYKHM, 3 AKAX BUBUEHHS KYJIbTYpH SK Ha0opy dakriB He € edexrusuum (T. K. L[BeTkosa),
BHOKpEMJICHI CIIoco0H BUKJIaaHHs KpaiHo3HaBUOi iHpopmauil (A. [I. Paiixmiteiin), Tomo.

B ramysi COIONIHIBICTMKM SIK CaMOCTiiHOI Hayku cBili BHecok 3poOmim Hu3ka HaykoBuis: I'. K. Kappi
(mepurum, y 1952 p., BxuB Tepmin "couiominrsictuka”), 10. JI. Jeuepies (qae BUYEpIHE MOHSITTS MPEAMETY
corioninreictuku), E. Cemip, b. JI. Yopd (BucyHysau rimore3y mpo Te, IO MOV JIOAWHM HA HABKOJHIIHE
cepefoBhIle Moxe OyTH 3yMoBieHHd ioro MoBow), E. JI. IlomuBaHoB (CkimaB 4iTKy mporpamy
COLIOMHTBICTHYHOTO MiAXoay 10 BuBueHHs MoBH), A. O. Kypry3os (Bu3HauaB MOBHI yHiBepcail BayKJIHBUM
KOMITOHEHTOM JociijpkeHHss MoBu), [O. A. ®@ipcoBa (okpecnuia @NIXoad [0 BHBYEHHSA MpoOIIEMH
B3a€EMO3B’ 13Ky W B3aemomii MoBHM 1 Kyiaerypu), II. Copokin, B. A. Macnosa (JOCHiIKyBald THIIOJIOTIIO
KyneTypH), JI. B. Hukonbcekuil (BusHaumB kiacugikailiroo, 3a KO BCi MOBHI CHTyallii 10 CyTi 3BOJAATHCS JIO
CHIOTJIOCHUX He30amaHcoBaHWX (CYKYIHICTh OKpPEMHX, HEPiBHO3HAYHHX MOB) Ta €K30-CHIOTIIOCHUX
He30anaHcoBaHUX (CYKYIHICTh HEPiBHOZHAYHHMX IAMOB 1 (YHKIOHAJIBHUX CTHIIB OIHIEl MOBH),
B. O. Bunorpaznos (onmcyBaB MOBHiI CHTyallii 3a KiJIbKICHUMH, SKICHAMHM M aKCiOJOTIYHUMM MapaMeTpaMmHu),
10. C. Crenanos (BimoOpa3uB CKIagHy CHCTEMY MOBHU y BHIIIsiIi 06pasis), K. Bronep (po3mozinue GyHKLil MOBH
Ha PEIPE3CHTAaTHBHY, eKCIIPECUBHY Ta AUPEKTHBHY), [. Xaiimc (Buainue cim ¢yHKuild moBu: 1) ekcripecuBHa,
2) nupekTuBHa, 3) moeTH4Ha, 4) KOHTAaKTHA, 5) MeTaMoOBHa, 6) pedepeHuiiiHa, 7) KOHTEKCTyalbHa; i BUCYHYB
MporpaMy OMUCOBUX JOCIIIKEHb, MPEIMETOM SKUX CTAIHA €CTCTUYHA, COI[IaIbHA 1 METAJIHTBICTHYHA (PYHKIIT
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Bicnuk JKumomupcokozo depcasnozo ynieepcumemy. Bunyck 3 (75).I1edazoziuni nayku

MOBHOT'O CIIJIKYBaHHS TIOPSJ 13 €KCIPECHBHOIO Ta penpe3eHTatuBHoio), FO. M. KapaynoB (BBiB MOHSATTS
MICUXOIJIOCa — OJUHMI MOBHOI CBIIOMOCTI OCOOMCTOCTI, IO BimoOpakae MEBHY PUCY MOBHOTO CTPOK abo
CHCTEMH MOBH, II[0 BOJIOJI€ BHCOKOIO CTIMKICTIO JI0 Bapialiif i crabijpHicTIO y Yaci). He3Baxkaroun Ha BeEJUKY
KUTBKICTh JOCTI/DKEHh B Taly3i COIOMIHIBICTUKM 1 (OPMYBaHHS COITIOJMIHTBICTUYHOT KOMITETEHTHOCTI,
BBKAEMO HEOOXITHMM HAroJOCHTH Ha BAKJIMBOCTI BUBUEHHS COIIOJIHTBICTUYHOTO OOKY aHTJIOMOBHUX DO,
3B’ s13ky @O 3 KyJIbTypHO-ICTOPHYHOIO CITAIIIMHOIO HOCITB AM.

Bce 3a3HaueHe Buile MiABOAWTH HAC 10 METH CTATTi, SKa TOJATaE B OKPECICHHI COIIOMiHIBICTHIHHX
ocobmuBocteid BuBdeHHST cTyaeHTamu II-III kypciB anriomoBHuX PO 111 BUKOPHCTaHHSA iX y MiaJOTiYHOMY
MoeJerHi (JIM).

Bukaax ocHoBHOro marepiany. Busuenns anrnomoBHux @O mnepenbauae QopMyBaHHS Yy CTYAEHTIB
COLIOJIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI, 5IKa € OJHUM i3 KOMIOHEHTIB JIIH'BOCOLIIOKYJIbTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.
COIlOMIHIBICTHYHA KOMIIETCHTHICTh PO3MIIAAA€ThCS HAYKOBIIMH K 3HAHHS 1 BMIiHHS, HEOOXigHI Jist
e()EKTHBHOTO BUKOPUCTAHHS MOBH B COIIaIbHOMY KOHTEKCTi. COLIIOJIIHIBICTUYHA KOMIIETCHTHICTh BUPAXKAETHCS
B HOpPMax BBIWJIMBOCTI, pericrpax CHUIKYyBaHHs, JIHIBICTHYHHX MapKepax, COLIaJbHUX BiJHOLIEHb, BHpa3ax
HapoaHoi myzapocti [3: 288]. ComioiHrBicTHYHA KOMIIETEHTHICTh — II€ TAKOX 3JaTHICTh 3iMCHIOBATH BUOIp
MOBHHUX (OpPM, BUKOPHCTOBYBATH iX 1 MEPETBOPIOBATH BiAMOBITHO 10 KOHTEKCTY, YCBIJIOMJICHHS 3B’ SI3KiB MiXK
MOBOKO (AM) i sBuIamu cycriibHOro KUTTs [4]. 1[0 HaBYUTHCS LBOTO, CTYAEHTY BAXJIMBO 3HATH CTPYKTYPHI
i cemaHTH4HI ocoOmuBocTi PO, ix emoriiiHy 3abapBieHicTh i edekr, KU BOHH MOXYTh CIPAaBUTH Ha
criBpo3mMoBHHKa. PO BimoOpaxarOTh OCOOIUBOCTI KUTTS JIIOACH 1 JO3BOJAIOTH 0araro 4oro 3po3yMiTH M
JU3HATHCS TPO KYJIBTYPY AHIJIOMOBHUX KpaiH (30okpema Benwmkoi Bpuranii ta CIHA). Crygenram HeoOXiqHO
3HATH, SK NPaBWIBHO OQOPMHUTU BJIACHI TyMKH, 100 BOHU OyJIM NOPCYHHUMH y KOHKPETHHX CHTYaIlisX
cninkyBanHs. Hanpukiaz, cramuii Bupa3 How do you dolie BapTo po3ymiTu AOCTIBHO SIK BHSB 3alLliKaBICHOCTI
JIFOJTUHOIO B YMiXOCh CIIPaBax, Iieil BUPa3 BXKUBAIOTH K CHHOHIMIUHMIA BapiaHT BiTaHHS, 3amicTh ciiB Hello!, aGo
Good day!.Tomy nomMuikoBoro Oyae peakiisi CIiBpO3MOBHHUKA, KUl IOYHE PO3MOBIAATH PO CBOI MPOOIEMH.
Be3 3nanns icropii CIIA i anrmomoBrux @O Baxkko Oyzae 3po3yMmiTH, 1o Tpeda 3poOuTH, KoM KaxyTh "give
your John Hancockiipcrasuru minmuc). Ipuknanis Takux Bunazikie, ae HesHanus OO 3amobirae mopo3yMiHHIO
MIX CITIBpO3MOBHUKaMU JAy)Ke 0arato. YHHKHYTH HE3pYIHHUX CHUTYAIlill y CIIIKyBaHHI moroMarae GopMyBaHHS
COIIIOIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI, KA CKJIAHACTHLCS 13 COLIOMIHIBICTUYHNX 3HAHb, HABUYOK, BMIHb.

JIo COIIOMHIBICTHYHUX 3HAHbL BITHOCATH 3HAHHS CTYACHTAMH TaKMX MOBHHX OCOOJIMBOCTEH, SIK (POHOBOI,
KOHOTATHBHOT 1 0€3eKBiBaJICHTHOI JIEKCHKH, 110 BioOpakae KyabTypy KpaiHH, MOBa SIKO1 BUBYAETHCS, B CEMaHTHIII
MOBHHX oauHuip [4: 9]. JIo CcOioNMiHTBICTHYHKMX 3HaHb, HEOOXimHWUX I HaByaHHs crynedtis II-III kypcis
BXKHMBaHHS aHTIOMOBHUX @O B yCHOMY MiaJIOTi4YHOMY MOBJICHHI BiJHOCHMMO 3HaHHS CTYJCHTaMH OCOOJIMBOCTEU
(dyHKIIOHYBaHHS aHrIIOMOBHUX @O B MOBJICHHI, IX CEMAHTUYHOTO 3HAYCHHS 1 TPaMaTUYHOI CTPYKTYPH.

Min nasuuxamu Bomoninus anrimomoBHUMEu PO 1 HaBYaHHS MaOyTHIX (iyosoriB anriomMoBHoro /M 3
BUKOpUCTaHHAIM DO po3yMieMO HABHYKHU MPABHIBHOTO PO3YMIHHS i BXKHMBaHHS aHTIIOMOBHHX PO B yCHOMY
JIAJIOTIYHOMY BUCIIOBIIIOBAHHI HA OCHOBI MOBJICHHEBHX JICKCUUHUX 3B’ 13KIB MIXK CITyX0-MOBJICHHEBOMOTOPHOIO i
rpagiuHoro ¢Qopmamm cioBa Ta HOro 3HauyeHHSIM. JIIHIBOCOIIOKYJIbTYpHI HaBHYKH MiAKPIIJIFOIOTHCS
YCBIJOMJIEHICTIO CTyIEHTIB HeoOXigHocTi BuBUeHH PO sk cBOEpigHOI GOpMHU BiTOOpaKEHHS HAIIOHAIBHOTO
IyXy 1 XapakTepy MpeACTaBHUKIB aHTJIOMOBHUX HAIIIH.

JI0 COIIONIHIBICTHYHUX 6MiHb BXUBAHHSA MaWOyTHIMH Qinosoramu aHrioMoBHUX @®O B ycHOMY
JiaJoTi9HOMY MOBJICHHI BiJHOCHMO BMiHHS CTYACHTIB BHIIIATH PO B MOTOIII MOBJICHHS, BUKIIUKATHA 3HAYCHHS
®O 3 mam’ aTi abo posymitu 3HaueHHs PO 3 KOHTEKCTY 1 camocTiiiHO BkuBatH PO B MOOYHOBI iaoTidHOTO
BHUCJIOBJIIOBaHHS Ha TeMH, BU3HaueHi [Iporpamoro.

ITocTynoBe po3MIKUPEHHS TOPU3OHTIB CTY/ICHTIB, TXHIN 3arajibHHUI PO3BUTOK Ta MiABUIICHHS PIBHS BOJOMiIHHS
AM, noszonsie MaiOyTHIM (inosioraM BUBYATH BCE HOBI, CKJIAJHINI TeMH W mpoOiieMH Ta 30iibLIyBaTu 00’ €M
3aCBOEHOTO COLIOKYJIBTYpHOTO Marepiany. Temu, mo npononytotses Ha [I-111 kypcax oxormmooTs 31e011b10r0
CHCTEMY KYJbTYPHHX BHMIpiB, 110 3'SBISETbCA Yy BCIX JIOACBKHX CYCHIIbCTBAaX (COLHaNbHUN MOPSIIOK,
CKOHOMIiKa, OXOpOHAa 3JI0pPOB’sl, MOBa, MHCTCITBO, IPAICBIAINTYBAaHHS, CIMECHI Ta COI[aibHI CHCTCMH,
TEXHOJIOTII, ocBiTa, MoBa). Temaruka Ha II xypci oxormmoe HacTymHi Gioku: 1) Bubip npodecii; 2) ITutanus
oxoponu 310poB’s; 3) Ilomopoxi; 4) Bpuranis i Opuranmi; 5) Ykpaina i ykpainui; 6) Tearp [5: 71]. Tematuka III
Kypcy oxommoe taki 6ioku: 1) Kinematorpad; 2) Mucrenrso; 3) Jlroau it ocoductocti; 4) CBiT HABKOJIO HAC;
5) Ocsita i HaBuanHs; 6) AHriliceka MoBa y cBiti [5: 85-86].

VYHiBepcaJlbHI KyJIbTYpHI BHMIpPH JIFOJCHKOTO iCHYBaHHS y TEMaTWIHHX OJIOKax, IO TPOTIOHYIOTHCS Ha
JPyroMy Ta TPEThOMY pOLl HaBUaHHS, BU3HAYAIOTh KOMIOHEHTH JIIOJICHKOTO ICHYBaHHS, SIKI BiJHOCSTBCS JO
MIXKKYJIBTYPHOTO CIUIKyBaHHs. [IOpIBHIOIOYM €JIIEMEHTH, OJMHUII Ta CTPYKTYPH, CTYACHTH IIPOBOJISATH IMapalieiib
MDK IHAMBIAYaJbHUM JOCBIIOM Ta COLIOKYJIbTYPHHMH CTPYKTYPaMmH, B IpPAarHEHHI CIIIBBIAHECTH iX 10 OiibIl
3aralibHOI CTPYKTYPH KHUTTEBOTO JOCBiAY, KM MU Bci mofimsiemo [5: 71].

3 ormsny Ha Te, Mo aHNIOMOBHUME PO TpocskHYTI BCi cdepu MrOACHKOT B3a€EMOJIil, BBAXKAEMO TOPECYHUM
JIOTIOBHIOBATH JICKCHYHMN Marepiaji, IO MPOMOHYEThCS CTYICHTaM Yy HaBUAIBHO-METOIMYHHX KOMIUIEKCAX,
OinbIIOI0 KibKicTiO anrioMoBHUME PO 3a TeMaTHKOIO, IpeacTaBieHo B IIporpami. 30UIbIIEHHS KiJIBKOCTI
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P. O. Hiwux. Coyioninesicmuuni ocoonueocmi Haguanns MatOymHix Qinonoeie 6JcusanHs aHeiloMogHUX GpaszeonociyHux
OOUHUYL 8 YCHOMY 0iaNI02TYHOMY MOBJIEHHT

3aBllaHb, CIPSIMOBAHMX HAa BUBYCHHS aHTiIoMoBHMX DO BIUTMBaTHME Ha 3arajbHHN PO3BHTOK CTYACHTIB SIK
BCeOIYHO PO3BHHYTHX TapMOHIHHMX ocoOucTocTeil 1 cnpusitume (QOpMYBaHHIO y HHMX COLOJIIHIBICTHYHOT
KOMITETEHTHOCTI. 3rifiHO 3 BMMOramMu 3arajbHOEBPOIEHCHKUX peKoMeHnamid 3 MoBHOI oceitn (3€P) o
(hopMyBaHHS y CTYZIEHTIB COITIOJIIHI'BICTUIHOT KOMITETEHTHOCTI, CTyIeHTH 11 poky HaBYaHHS, SIKi TOCSTIN PiBHS
B2 (migpisensr B2.2), MOKYTh 3 IEBHUM 3YCHJUIAM PO3YMITH i OpaTH y4acTh B TPYIOBHX IUCKycCisx / Oecimax,
HaBiTh KOJIM MOBa MIBHIKA W po3MoBHA. CTYJEHTH MOXXYTh BHCJIOBIIOBATHUCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWJIMBO Y
(dopmanpHOMY Ta HehOPMAIBHOMY PEECTPAX, aeKBATHO CUTYaIlil Ta 0COOMUCTOCTI criiBpo3MoBHUKa [6: 121].

ITo mocsiruenni piBas C1 cryaentu 111 poky HaBYaHHS MOXKYTh BITI3HABATH IMIMPOKUHN CIIEKTP 1I0MaTHIHUX
BUpAa3iB Ta KOJIOKBIaJIi3MIB, YCBIIOMIJIIOIOYH PEECTPOBI BIAMIHHOCTI; IPOTE BOHM MOXYTh BiAdyBaTu norpedy B
YTOYHCHHI OKpEMHUX JeTalicii NpeAMETy CIHIIKyBaHHSA. A TaKOX CTYJICHTH MOXYTh THYYKO U e(EeKTUBHO
KOPUCTYBAaTHCh MOBJICHHSAM 13 COLIQIGHUMH IJIAMH, y TOMY 4YHCII B CMOI[IHOMY, QIIO3UBHOMY Ta
KApTIBIMBOMY acrekrax [6: 121].

BinmosigHo 10 BuMor 3€P 10 IekCHYHOTO Jiana30Hy CTYICHTIB, SIKi TOCATIM piBHS B2, MaitOyTHI ¢inonoru
MOBHHHI BUILHO BOJIOJITH JICKCMKOK HA HAWOUIBIN 3arajibHi TEMH Ta TEMH, OB’ s3aHi i3 MalOyTHROIO ceporo
nismbHOCTI. CTYIGHTH MOXKYTh BapitoBaTd (HOPMYITIOBaHHS, 00 YHUKHYTH YaCTHUX IOBTOPIB, MPOTE JICKCHIHI
MOMHJIKH MOXKYTh CIIPHYMHSATH HEBIIEBHEHICTH Ta iHakoMoBJIeHHs [6: 112].

Crynentu III kypcy (piBens C1) moBHMHHI BiJIbHO BOJOMITH HIMPOKHM JIEKCHYHHM pPENEPTYapoM, IO
JTO3BOJISIE IOJIATH BaXKKi MICIIS IUIIXOM Tepedpa3yBaHHsI; TIONTYKH BUPA3iB a00 aabTepHATUBHUX CTpaTETil Jeab
MOMITHI; CTyJJ€HTH MOXYTh BiJIbHO BXKHBATH 1lOMaTH4HI BUpa3y Ta KoJOKBianismu [6: 112].

Bupasu Hapoanoi myzapocti (no skux BigHocaTthcs ®O) € BaXKIMBHM CKIaJIHUKOM HAPOIHOI KYJIBTYPH, IIO
BTUTIOIOTH Ta OJHOYACHO MiJACHIIOIOTh 3arajibHi 3HAYCHHsA. BOHM 4acTO BXKMBAKOTHCS, HA HHUX IIC YaCTIlle
MOCHJIAIOTECST 200 O0IrpyroTh iX, HANPUKIAJ, B Ta3eTHUX 3arojioBKax ab0 y aBTCHTHYHMX XYIOXHIX (iIbMax.
3HaHHA L€l aKyMyJbOBaHOI HapoOJHOI MYAPOCTi, BUPaXEHI Yy MOBJICHHI SIK 3arajbHOBIJJOMi, € Ba)KINBUM
KOMIIOHEHTOM JIHIBICTHYHOTO AacleKTy COLIOKYJIbTYpHOI KommereHTHOCTi [6: 119]. ¥V cBoemy MoBieHHI
MaiOyTHI (ijosory 3aTHI IEMOHCTPYBATH O0I3HAHICTh y KYJIBTYPHHX, HAalllOHAIBHUX 3BHYASX Ta TPaIULisX
HapoJiB HOCiiB AM, momidaru BigoOpakeHHs HamioHaJIbHOI crierudikun @O aHTIiHCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB
("be tied to smb’s apron strings‘tpuMaTucs 3a Matepury crignuimio, a "knight in the shining armour'mpunn
Ha 01710My KOHi); MOXYTb IiITPUMYBAaTH PO3MOBY Ha 3arajbHOKYJIBTYPHI Ta COL[iabHI TEMHU.

Hagsenemo Bumoru 3€P no piBHiB BosmominHg ycHuM JIM. Crynentu Il poky HaB4aHHS MalOTh IOCSTHYTH
piBHs He3anexnoro (mpocynyroro) kopucryBada (pieens B2 (migpiBens B2.2). CrymeHTH MOXYTh
KOPHCTYBAaTUCh MOBOIO BiJIbHO, TMPABUJIBHO W €PEKTUBHO, B NIMPOKOMY Jialla30Hi 3arajibHUX, aKaJIeMidHHX,
npoeciftHuX TeM PO MAO3BULIA, YITKO BHIUISIOYM 3B'S3KM MiXK ifesMH. BOHHM MOXYTh CIIOHTAHHO
CHIJIKYBaTHCh, 100pe KOHTPOJIIOIOYHM TPAMaTHYHUIT acriekT, 0e3 JKOJHUX O03HAK HEOOXiAHOCTI 0OMEKEHHS TOTrO,
1110 BiH / BOHA X0Ue CKa3aTH, 3MIHIOIOYH CTHJIb MOBJICHHSI 3aJIS)KHO Bii 00cTaBuUH [6: 74].

Crynentu 111 poky HaBuaHHS MOBUHHI oBosoAiTH iHIOMOoBHUM JIM Ha piBHi C1 (C1.1),T06TO BOHH MOXYTh
BUCJIOBJIIOBATUCH BIUILHO 1 CHOHTaHHO, Maibke 0Oe3 3ycwib. CTYICHTH MOBHHHI BUIBHO BHUKOPHUCTOBYBATH
NIMPOKHUU JICKCUYHUHN perepTyap 3alie)KHO BiJ MoTpeO y 3aloBHEHHI MPOTANUH 32 JOIOMOTOK IHIIOMOBHOTO
MoBJIeHHS. CIIOCTEepIraloThCs Jielb TOMITHI YTPYAHEHHS MPHU MONTyKax 3ac00iB BUpKEHHS a00 albTepHATHBHUX
CTpareriii; Juile KOHLENTYaJbHO CKIAJHUNA MpeAMET OOTOBOPEHHS MOXE MEePEIIKOJUTH MPUPOIHOMY,
IUIABHOMY MOBJIEHHEBOMY IOTOKY [6: 74]. TakuM 4HHOM, IIOYMHAIOYH 3 APYroro PoKy HaBYaHHS HEOOXiTHO
30arauyBatu JIM ctynenTiB aHrioMmoBHIMEA PO 1 TOTO, 11100 HA KiHEIb TPETHOT'O POKY HABYAHHS y CTY/ICHTIB
HE BUHHUKAJIO TPYIHOINIB Yy Iepenadi CHiBPO3MOBHHKY BIACHUX IYMOK 1 TOYYTTiB aHMIHCEKOIO AM 3
BukopuctanHsiM PO. Hasaicts anrnomoBHux PO B JIM cTyAeHTIB CBIIUUTH PO BHCOKHUH piBEHb
ynonionenuss JIM CTyneHTIB MOBJIEHHIO HOCIIB AM, 10 HEMOXJIMBO JOCSATHYTH 0e3 cdopmoBaHol
COILIOJIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

B cBoto yepry, couioiHIBiCTHYHA KOMIETEHTHICTh 0a3y€eThCsl HA COLIOIHTBICTUYHOMY Marepiaii, aclieKTH
SIKOTO JIOCIII/DKYFOTBCS HE JIUIIIE B METOAUII BUKIananHs IM, a # y raiy3i MOBO3HABCTBA — COIIOMIHIBICTHIIL. STk
HayKa, COIIIOJIIHIBICTHKAa BHHHKIIA MOPIBHIHO HEIIOAABHO, aJic OCKUILKM BOHA BHHUKJIA HA MEPETHHI KiIBKOX
JUCITUTLTIH, COIIOIIHTBICTHKA TIPECTABIISE MIMPOKUH 1HTEpEC AJI HAYKOBINB y TATY35X JIHTBICTUKH i METOIUKH
Bukyiaganas IM. OTxe, COIIONIHTBICTHKA — CyMIXHA JIJI1 METOIMKH HaBuaHHS IM Hayka; raimy3b MOBO3HABCTBA,
0 3aiiMa€eThCsl MATAHHAMU ICHYBaHHS 1 pO3BUTKY MOBHU. BrBUae 3B'S30K MiXk MOBOIO i (pakTamu cOIialbHOTO
KUTTS, aKTUBHI MPOIECH B PO3BUTKY MOBH IIiJ] JI€I0 €KCTPATIHTBICTUIHUX (DAKTOpiB, 3MiHY CIIiBBITHOIIECHHS
MIXK IMHUCHMOBOIO 1 YCHOIO (hopMaMul MOBH Yy 3B’ 3Ky 3 TIONTUPEHHSM pafio, TenedadeHHs, KIHO 1 IPOHUKHEHHM
0COOJIMBOCTEN YCHOTO MOBJIEHHS B IIMCBMOBY MOBY, 3a1a4i i (hopMH IpOBeIeHHs MOBHOI moJtiTuku [3: 288].

3 omiay HAa BU3HAYCHHS COLIOJNIHTBICTHKM, CydYacHa JIHTBICTUYHA OCBITA CTaBHTh 32 METYy BHUXOBaHHS
OiKyNnbTypHOTO OLTIHTBa, JIFOAWHHM, sKa HE Jymine Bojonie IM i BMi€ HEIO KOPUCTYBATUCh, alic M 3]]aTHA MHUTTEBO
aJIanTyBaTUCS 0 OCOOIMBOCTEH HApOAY, IO CIUIKYETHCS II€I0 MOBOO. Ha MOBi Cy4acHOI JIIHIBOJUIAKTUKH IIE
TPaHCIIOETbCS B 3ajady (POpMyBaHHS "BTOPMHHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI", MiJ SIKOIO PO3YMIIOTh HPHCTOCYBAaHHS
IHIIIOMOBHOT OCOOKCTOCTI Yepe3 HOBHUIA Tst Hel 3aci0 comiaabHOT KOMYHIKAILT 10 HOBMX KapTHH cBity [1: 112; 7; 8].
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VY OiniHrBa cBioMicTb Mae OyTH OUTIHI'BaJIbHOIO 1 OiKyJNbTYpHOIO. BiiHI'B iCHye OJHOYAacHO B JIBOX
KyJbTYpHHX IIPOCTOpax, CIpHiMae CBIT OZHOYACHO 3 JBOX PI3HUX TOYOK 30py. BigmomimHo omunumi ioro
MOBHO{ CBIJOMOCTi MafOTh OyTH OiTiHrBAILHUMH, IPUHANMHI TaM, Ji¢ MOKJIMBE BCTAHOBJICHHS BiIITOBiAHOCTEH
MDK OJMHHUIIMHA 1BOX MOB. llIBummie 3a Bce B CBIiJOMOCTI OUTIHTBa TMPHUCYTHI SK OUTIHTBaJbHi, Tak i
MOHOJIIHIBaJIbHI ncuxorinock ('mecuxorioca” — 1e OJWHMI MOBHOI CBiIOMOCTI 0COGHCTOCTI, 10 BimoOpakae
MIEBHY PUCY MOBHOTO CTPOIO a00 CHCTEMH MOBH, IO BOJIOMI€ BUCOKOIO CTIMKICTIO /IO Bapiamii i CTabiIbHICTIO Y
gaci. Ha mymKky aBTopa, HaOip IMCUXOTIIOCIB CKJIAA€ 3MICT MOBHOTO THITY, TOMY, IIIO HE 3aBXKIU OJUHUII PI3HUX
MOB BilIOBinar0Th oxHa oxuiii [1: 113].

IIpore, koam MIOAWHA JMINE TMOYMHAE BUBYATH IM, T CBIZOMICTh IOBHICTIO MOHOJIHTBaJbHA 1
MOHOKYJIbTYPHA; 1 BECh MEXaHI3M ITOPOJKCHHS 1 CHPUHHATTS MOBJICHHSI HAJAIITOBAaHUH Ha pigHy MoBY. Bcee, 110
aroauHa Xoue ckazaté IM, 6e3 11 Boisli 0pOpMITIOETECS Yy BHYTPIIIHBOMY MOBJICHHI Yy BHCIJIOBIIIOBAHHS PiHOIO
MOBOIO 31 BCiMa KyJIFTYpHO OOyMOBJIEHUMH OCOOJIMBOCTSMU. B pinkux Bumagkax Take BUCIOBIIOBAaHHS MOXKE
Oyt nocniBHO nepekiaaeHe Ha IM. Aje yacrimie 3a Bce HeoOXiHe "epekoyBaHHs" 3 oaHiel MOBH Ha iHmny [1:
113]. 'TlepekonmyBaHHs" pO3yMi€TbCS SIK 3aci0 MOMONAHHS MDKKYJIBTYPHOTO PpO3PHBY, MOEIHAHHS BOX
cBimomocTeii. HaBuaHHs Mae 030poiTH JIIOIUHY CITOCOOaMH 3MIHCHEHHS I[LOTO MEPEKOMYBaHHS i, Mepeaycim,
3HAHHSM TIPO T€, KOJHM BOHA MOXKE CIIMPATHCh Ha JOCBIJ PiHOI MOBH, a KOJIM ILOTO poOUTH He BapTo. Lle Oyme
MO>KITUBO 32 YMOBH 3aTHOCTI JIIOAWHM "BUHTHU 32 MeXi'" pPiHOT MOBH, MOTJISTHYTH Ha Hei 3 00Ky, YCBIIOMHUTH il
0COBJIMBOCTI Ta BiAMIHHOCTI Bix Buy4yBanoi mosu [1: 113].

Busuenns IM 6e3nepedHo MOB’ i3aHe 3 BUBUCHHAM KYJBTYPH Ta CAMOOYTHOCTI Hapoy BUydyBaHOI MOBH, a
OTXKe 13 iX mposiBoM y MOBi. OCKUTbKH, SKIIO JIFOJAWHA HABYMJIACH "TEXHIYHOI MOBH', aje HE BOJOIIE KUBOIO
MOBOIO, II0 BiI0Opakae 0COOIMBOCTI CBIJOMOCTI PeabHOTO HAPOJY, BOHA CTA€ JIO IEBHOI MipHU JBOMOBHOIO,
ane 3alUIIAETBCS MOHOKYIbTYpHOW [1: 111]. MOHOKYNBTYPHICTH CTOITH MOPYY 3 JIHTBOLGHTPU3MOM:
CBiIOMICTh JIIOAMHM, i1 OaueHHs HaBKOJMIIHBOIO CBITY C(HOPMOBaHI PIIHOI0O MOBOIO Y KOHTEKCTI pimHOT
KyJIbTYpH, 1 HEXTYBaHHSIM 3HaHHSMHM IIPO Te, IO iHIIA MOBa 1 KyJbTypa MoXe (OpMyBaTH iHIIE CBITOOAYECHHS.
JlronHa nOymae pifHOIO MOBOIO 1 MOpOJPKye BucioBioBaHHS IM, B skux cinoBa IM migcTaBisiioThes B
CTPYKTYpH, sKi BiaactuBi pimmiii moB [1: 111]. V pesyapraTi MOXYTh BHHHMKATH CHTYyalii Mi>KMOBHOIO
HEMOPO3yMiHHSI BiIoMi sIK "KyJabTypHHH Oap’ep”.

MiX THM BHUCOKHH CTYITIHb PO3BUTKY KYJBTYPH iHIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHS MOKe OyTH MOJAaHUN Yy BUTIISIL
TpboX piBHiB [9]. Jlo mepIoro piBHs HaJEKaTh MMi3HABAIBHI IPOLECH; 0 APYrOro — CYKYIHICTh JIHIBICTHYHUX
Ta eKCTPATIHIBICTUIHUX 3HAHb, IO € 0a30BUMH JIJIS MTPEICTABHUKIB NIEBHOT MOBHOI ciibHOTH. CyMa HaBHYOK i
BMiHb TpPETHOTO piBHA 3a0e3meuye: 1) BiAMOBIAHICTH MOBIEHHS CHCTEMi; 2) JOPEYHICTH 1 CTUIICTHYHY
a/ICKBaTHICTh MOBJICHHS, TOOTO y3yCy, XapaKTEepPHOTO JJIsl OCBIYEHHX HOCIiB MOBH. PO3BHTOK yMiHb IIbOTO PiBHA
notpebye MoJoIaHHs iHTepdepeHil piqHoi MoBu. [0 3yMOBJIEHUX IHTEP(HEPEHIIEID TOMUIOK Y MOBIICHHEBIN
JISUTbHOCTI caMe MaiOyTHIX (IJIONOTriB HAJEKUTh AOCIIBHHN Mepekia] Mojaenel piqHol MoBH abo HeIopedHe
BKHMBaHHA Mojened IM y cuTyamisix, KOJM OJHOMY [EHOTATMBHOMY W CHTIHI()IKATUBHOMY 3HAa4EHHIO
BIIMOBINArOTH pi3Hi cuHTakcHyHi 3HaYeHHs [10], Hanpukiag,anrnomosaa PO to eat dog3Havae "MPOKOBTHYTH
00pasy; IPHHIDKYBATHCH'", TOII K aHANOTiYHMI yKpaiHChKuUi (paseonorism cobaky (Ha uwomycw) 3'icmu mae
3HaYeHHS "OyTH JOCBITYCHUM Y YOMYCh'.

AM nyxe Oarata mHa @O pizHOTO THITY, aje pa3oM 3 THM, Hocii AM Bcro pizHOMaHITHICTE PO 00’ €JHYIOTH
mig Ha3Bamu “imiomu”, "mMertadopu”, abo mpocto "Bupasu”. [ HuX BaknuBuii He THI DO, a Meradopa, sKa
nexxutb B ocHoBi ®O. bimeme Toro, Taki (pa3eosiori3aMu, SK TPUCTIB'S Ta NMPUKA3KHA JOCI CIPHYUHSIOTH
JIUCKYCil CTOCOBHO iXHBOI mpuHANEKHOCTI a0 DO. IlpucniB’ss Ta NpPUKa3Ku TPAAMIIIHHO BUBYAINCH Y
(ONBKIOPHUCTHLI SIK KAHPOBI TEKCTH. 3 NMparMaTW4HOi TOYKH 30py MeTa NPHCIIB’IB pPO3MHTA: OAHE 1 Te X
OPUCTIB' 1 MOKe OyTH JIOKOPOM, BTiXOI0, MOBYAHHSIM, IOPAI0I0, TOrPo300 ToIIo, Hanpukia: Better late than
never.llum npuciiB’ sM MO>KHA BUPA3UTH JIOKIp Ta MOBYAHHS, SIKIO BOHO NPO3BYYUTb 3 YCT YUHUTENS, BTiXY, ab0
nopany, SKIIo HOro BAMOBUTE ApYr 4u Onu3bka moanna [11: 43).

3a tBepkeHHsAM P. ['i60ca icHyIOTh JOKa3u TOTO, 11O JIIOAW PO3YMIIOTh ililOMaTHYHE 3HAYECHHS CIIiB, TOOTO
Mmetadopy, 3aKiajeHy B HUX, MIBUJIIE, HDX T€ CaMe 3HAYEHHsS, BHCJIOBICHE NpPOCTHMHU cioBamu [12: 286].
Posyminns metadopuunoro 3HadeHHS PO — me ckimagHuii ncuxodizioNoriyHuil mpomec, KW 3aleKUTh BiJl
TOTO, SIK JIFOAX PO3Mi3HAITh OCHOBHY YacTuHy DO 1 cripuiiMaroTh MepeHOCHe 3HAYCHHS BUpa3y. SIKI0 OCHOBHA
gactiuHa Metadopu PO 3'sABIAETHCS HA MOYATKY BHpazy abo pedeHHs, TO NMEepEeHOCHE 3HAaYCHHS MOXKe OyTH
00po0ieHe B MO3KY JIIOJWHHU JIO TOTO, SIK TpsSME 3HAYSHHS IMOBHICTIO OQOPMHIIOCH. SIKIO OCHOBHA YacTHHA
3 SIBJIAETHCS B KiHIN (pa3u a00 pedeHHs, TO NMpsSMe 3HaUYEHHS BUpa3y Moxke OyTH 0OpOoOIIEHNM Y MO3KY paHilie,
HiX TIepeHoCcHe 3HaueHHs [12: 288].

Byno BcranoBieno, mo MeradopH € yHiBepcalisiMH CBizoMocTi, MeradopuyHe OaueHHs CBITYy CydacHi
MICUXOJIOTH CXWIbHI TIOB'S3yBaTW 3 TEHE3MCOM JIIOJWHM 1, BIJIOBIJHO, JIOJCBHKOI KyJIbTYpHU. MOXKIMBO
nporoMoBa Oyia meradopuyHOIO, a caMa NPOTOKOMYHIKallisl 37ilicHIOBajlack caMe Ha MeTa(opuuHOMY piBHI
[11: 88]. Hanpuknaza, Hocii AM po3ymiroth imiomatuunuii Bupas Spill the beansik “posmoictu TaeMHHIIO",
TOMY IIIO B OCHOBI IIi€i 11ilOMU Jie’)KaTh KOHIENTYalbHI MeTadopH, TaKi K "pPO3yM — Lie €MKICTb, a ixei — ue i1
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¢isnune HanoBuenHs" [12: 291]. IlepeHocHe 3HAYCHHS 14iOM MOTHBYETHCS PI3HUMH KOHIENTYalbHHUMH
MeTadopamy, 0 ICHYIOTh HE3aJEKHO K YACTHHH HAIllOi KOHIIENTYaJIbHOT CUCTEMH.

3rigHo 3 M. Mroepom [13], Meradopa 3'siBrIack BHACIIOK JIEKCHYHOI OiJHOCTI IPEBHBHOT MOBH: 3amac
ciiB OyB HEBEIMKUM, 1 JIIOJMHA 3MYIlIeHa OyJia BXKUBATH OJHE 1 T€ K CJIOBO JUIS TIO3HAYEHHS PI3HUX MPEAMETIB 1
sBui. [Ipore, Ha gymxy O. O. IToreOni [14], MeTadopa BUHMKIA BHACTIIOK 30JIMIKEHHS MiK IpeIMETaMH,
CXOXKMMH 32 THM BpaXEHHsM, SIKE BOHM CHPaBisuid. BoHa yTBOpIOBajach aOCONIOTHO BUIBHO, YepHAIOYH
indopmMariro i3 Gararoro mKepena, a He 3 morpebu, He yepe3 Oimmicts MoBu [11: 90-91].B AM HasBHuiA
MIUPOKUH CIEKTP JEKCHYHMX OJMHMIIb, SKi 37aTHI ONMHUCAaTH Oynb-ske sABUIIe 4 mnpenmet. [lompu ne, AM
HacuueHa @O, ski 3maTHI onmcaTH BCi cdepu mrojachkoro kurts. @O He nume QyHKUiOHYIOTH B AM, a i
HOCTIfHO OHOBIIOIOTHCS BIAMOBIAHO A0 PO3BHUTKY JIFOACHKOI nuBimisauii (Hanpuknan, ©O (a) red-eye flight
"HIYHUHN peiic, MomiT" 3’ IBUBCS 3 MOMYJSIPU3ALIEI0 aBIano0POKEH).

@O BigirpaloTh 0COOMUBY pOJIb B YTBOPEHHI MOBHOI KapTHHHU CBiTY. BoHM — 'I3epkayio >kKUTTS Hamii'.
[Ipupona 3nauenHs PO TicHO mOB’s3aHa 3 (OHOBUMM 3HAHHSIMHU HOCIS MOBH, HPAKTHYHUM JOCBiOM
0COOHMCTOCTI, KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUMHU TPAAMLISIMU HApOXy, LIO CHUIKYEThCs Li€to MOBO. PO mpunucyrors
00’ €KTaM O3HAKH, SKi aCOLIIOIOTHCSA 3 KAPTHHOK CBITY, PO3YyMIIOTH Iy IECKPHIITHBHY CHTYyaIil0 (TEKCT),
OIIHIOIOTH ii, BHpa)xaroTh BigHOMmEHHS a0 Hei. CBoelo ceMaHTHkol0 PO cHpsSMOBaHI Ha XapaKTEPUCTUKY
JroIUHY i ii gisieHocTi [11: 68].

Sk pesynbrat BUBUEHHs aHTIIOMOBHHX PO miist GopMyBaHHS COIIONIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHI
(dimosorn MaroTh IMOETHATA TPH B3aEMOTIOB’ sI3aHI KOMIIOHEHTH OBOJOMIHHSA AM: KOPUCTYBaHHS MOBOIO,
YCBIJOMJIEHHSI TIPHPOJM MOBH, PO3YMiHHS aHTJIIOMOBHOI Ta pigHOi KynbTyp. CTYIACHTH TMOBHHHI PO3yMITH
MOXIIMBY PI3HHILIO MK IXHBOIO PiHOIO Ta IHIIMMH KYJIBTYPaMH, a TaKOX PO3BUBATU MO3UTHBHE CHPUHHATTA
IHIIMX KYJIBTYp i HAOyBaTH BMiHb JOJNATH COLIOKYJIBTYpPHI BiAMiHHOCTI [5: 7].

BHuCHOBKH Ta MEepPCHEKTUBH MOAAJIBININX JA0CTiKeHb. TakuM unHOM, [IM MaiOyTHIX ()iI0JIOTIB TOBUHHO
Habmmkatucs 10 JJM ocBiueHux HOCIiB MoBU. OQHUM 13 3aC00IB IJIs JOCATHEHHS Takol MeTH € anriioMoBHi DO,
BUKOPHCTAHHSI IKMX JJO3BOJISIE MAaiOYTHIM (hiJiojloraM BUHTH Ha SIKICHO HOBUiI piBeHb BostoaiHHs AM. [l Toro,
mo0 CTYACHTH PO3YMITH CTPYKTYPHHH CKJIan 1 ceMaHTHYHe 3HadeHHs aHriomoBHHX PO, a Takox
YCBIJOMITIOBAITM OCOOIMBOCTI icHyBaHHsA 1 BxuBanHd PO, HeoOXximHO chopmyBatn y MaiOyTHIX ¢inoioriB
COINOIHTBICTHYHY KOMIMETEHTHICTh. CKIIAJIOBUMH COITIOJTIHTBICTUYHOI KOMITIETEHTHOCTI € 3HAHHS, HABHYKH Ta
BMIiHHS, SIKi TIOTpiOHI MaitOyTHIM (imosoram mns eexTuBHOTrO BUKOpUCTaHHS AM 1 anrmomoBHi ®O B JIM.
Posyminns @O cTyaeHTaMH MOXKE YCKIQIHIOBATHCH TUM, IO B OCHOBI PO nexuTh MeTadopa, 3HAYCHHS SIKOi
MOXke OyTH He 3p03yMIJIMM B KOHTEKCTI CY9aCHOTO KHTTS. 3 1HIIOTO O0KY, AeSKi JOCTIIHUKH CTBEPKYIOTh, 110
came MeradopuyiHe 3HAUCHHS JIIOAMHA CIPUIMAE MIBUALIE HIK HeMeTadOpHUYHE.

[TizcymoByroun Bce 3a3Ha4YeHE BUIIE BBa)KAEMO, 110 TOAANIBIION0 TIEPCIEKTHBOIO PO3BUTKY JIAaHOTO ITMTAHHS
€ BpaxyBaHHs COLIIOKYJIBTYpHHX ocobumBocTed anrnoMoBHUX PO mix yac Bindoopy @O i HaBYaHHS CTYICHTIB
II-11I kypciB anrnomosnoro JIM 3 Bukopuctanusm ©O.
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Huwuk P. A. Coyuonunzeucmuueckue ocooeHnocmu ooyuenus oyoywux punonozoe ynompeonenus
AHZN0A3LIYHBIX PPA3e0N02UtecKUX eOUHUY 8 YCHIHOU OUAI0ZUYeCKoll pedll.

B cmamve paccmampusaemcest Ounamuxa passumusi COYUOIUHSBUCTIUKU KAK CMENCHOU 0151 A3bIKOBEOCHUS. U
MemoOuKU npenooasanusi UHOCMPAHHbIX A36IK06 Hayku. [Ipusoosmes mpebosanus [Ipoepammel ¢ Oucyuniunsl
" Anenuticxkul s2301x" u Obweegponetickue peKomeHOayuYU no A3bIKOBOMY 00PA308AHUIO K YPOBHIO 81AOEHUS
Oyoywumu punorocamu COYUOIUHBUCMULECKUM MAMEPUATIOM, IeKCULeCKUM OUANA30HOM U OUATI02UYECKOU
peubto Ha 8mopom u mpemvem Kypcax. Ouepuusaemcst yeib Co8PeMeHH020 TUHSBUCMUYECK020 00PA308aHUS —
60CNUMBIEAMb OUTUHEEAILHYIO U OUKYIbMYPHYIO TUYHOCMb. A6mop obpawaemcsi K Memaghopuieckoi npupooe
AH2NOSA3BIYHBIX PPA3e0I02ULEeCKUX eOUHUY.

Kniouegvle cnosa: anenossviunvie Qpaseonocuueckue eOUHUYbl, OUAIOUHeCKas peys, Oyoyuue gunonozu,
COYUOTUH2BUCMUYECKAS KOMREMEHMHOCMb, COYUOTUHSBUCIUKA, MemAadopudecKoe 3HadeHue
ppaszeonozuveckux eOuHuy.

Nishchyk R.O. Sociolinguistic Peculiarities of Teaching Future Philologists to Use English Phraseological
Units in the Oral Dialogic Speech.

This article shows the dynamics of sociolinguistics development as allied for linguistics and foreign languages
teaching techniques. There are also demands to the level of the sociological material, the lexical range as well
as demands towards the range of the future philologists' dialogic speech that are represented in the Programme
of the discipline "The English Language" and Common European Framework of References for Languages
listed in the article. The author states that to be a fluent user of English and be able to use phraseological units
in the oral dialogic speech, it is important to build in future philologists a sociolinguistic competence, the
integral components of which are knowledge and skills necessary to use effectively the language in the social
context. Sociolinguistics as an allied science for linguistics and foreign language teaching technique is
considered in the article. The aim of the modern linguistic education is the education of a bilingual and
bicultural personality — a person that can not only speak and use a foreign language, but can also easily adapt
to the peculiarities of the nation that uses the language. The author refers to the metaphorical nature of English
phraseological units and supports the idea that the metaphorical perception of the world is associated with the
humans' genesis and, correspondently, the human culture. The importance of taking into account the
sociolinguistic side of the phraseological units is stressed in the article.

Keywords:English phraseological units, dialogical speech, future philologists, sociolinguistic competence,
sociolinguistics, metaphorical meaning of phraseological units.
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